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Аннотация: 
Статья посвящена определению понятия дискурса в лингвистике сквозь при-

зму разных подходов с выявлением особенностей каждого. Особое внимание уде-
лено лингвистическим методам анализа художественного дискурса, приведена 
схема анализа, выявлены основные языковые средства. Анализ художественного 
дискурса не только дает читателю представление о работе его собственного язы-
ка, но и побуждает его заново задуматься о природе этого сложного когнитивного 
и социального феномена, который мы называем дискурсом.
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Abstract:
The article aimed to describe artistic discourse and linguistic methods of its 

analysis. For many years, discourse analysis has been less an explicit “theory” 
than a practical and empirical approach to support fieldwork on relatively obscure 
languages and cultures. One area of early work that attracted attention in general and 
humanistic circles was the intercultural study of stories and narratives. Later, the 
main problems included the discourse of teaching and education, with a sociological 
bias, as well as the organization of conversation. Discourse is a term widely used in 
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the humanities. Its study involves an analysis of the functioning of the language 
and the processes associated with it. Discourse finds its application in such fields 
as linguistics, literary studies, semiotics, sociology, philosophy, ethnology and 
anthropology.
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Введение.
Четкого и общепринятого опре-

деления термина «дискурс», охваты-
вающего все случаи его употребле-
ния, не существует и не исключено, 
что именно это способствовало ши-
рокой популярности, приобретенной 
им за последние десятилетия. По-
нятие дискурс (фр. «discours», англ. 
«discourse») стало широко использо-
ваться в начале 70-х годов XX века 
в значении, близком к тому, в каком 
в российской лингвистике появился 
термин «функциональный стиль», 
поскольку дискурс был функцио-
нальным стилем в те времена.

Материалы и методы.
Для понимания роли дискурса в 

коммуникативных процессах необ-
ходимо учитывать все три направле-
ния его использования [1].Несмотря 
на то, что дискурс может рассматри-
ваться как речевая деятельность в 
общем смысле, его социальное со-
держание переходит на первый план 
при введении в коммуникативную 
ситуацию. В таких случаях мы мо-
жем столкнуться с различными 
формами дискурса, социальными 
стереотипами и нормами, которые 
складываются в зависимости от 
контекста [2: 52].

Концептуализация дискурса 
также является важной для иссле-
дования его конкретных версий. 
Широкий набор параметров, опре-
деляющих дискурс, включает в себя 
языковые, стилистические и куль-
турные особенности, которые соот-
носятся со спецификой предмета, 
системой убеждений и способами 
рассуждения. Такой подход позволя-
ет выявлять характерные черты для 
каждого из дискурсов и определить 

их социально-культурный контекст 
[3: 84].

Наконец, третье понимание дис-
курса – это особый идеальный тип 
общения, который осуществляется 
в максимально возможном отстра-
нении от социальной реальности и 
коммуникативной рутины. Такой 
дискурс ориентирован на крити-
ческое обсуждение и обоснование 
взглядов и действий и описывается 
как дискурс рациональности. Он 
может быть пронизан научными 
исследованиями, логическими рас-
суждениями и рациональными ар-
гументами, что отсылает к рассуж-
дению о методе Р. Декарта [4: 34].

Обсуждение.
В течение многих лет анализ 

дискурса был не столько явной «те-
орией», сколько практическим и эм-
пирическим подходом для поддерж-
ки полевой работы над относительно 
малоизвестными языками и культу-
рами. Одной из областей ранней ра-
боты, которая привлекла внимание 
в общих и гуманистических кругах, 
было межкультурное исследование 
историй и нарративов. Позже основ-
ные проблемы включали дискурс 
обучения и образования и, с социо-
логическим уклоном, организацию 
разговора [5: 210].

В 1970-х годах анализ дискурса 
стал точкой схождения ряда направ-
лений: «лингвистика текста» на евро-
пейском континенте; «функциональ-
ная» или «системная лингвистика» 
в Чехословакии, Великобритании и 
Австралии; «когнитивная лингви-
стика», «критическая лингвистика», 
«этнография коммуникации», этно-
методология и структурализм, пост-
структурализм, деконструкция и 
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феминизм, исходящие из Франции; 
наряду с семиотикой и когнитивной 
наукой обе точки соприкосновения 
сами по себе. Этот дрейф сделал воз-
можным и даже необходимым рас-
смотрение дискурса с разных точек 
зрения: лингвистической, фило-
софской, когнитивной, социальной, 
антропологической, литературной, 
исторической, политической и идео-
логической. По общему признанию, 
попытка сделать это позволяет нам 
осознать насколько разнообразными 
и сложными могут быть дискурсив-
ные транзакции. Наилучшей гаран-
тией того, что мы сможем в конце 
концов разобраться во всем этом, яв-
ляется то, что они обычно преуспе-
вают в социальной практике. Задача 
анализа дискурса состоит в том, что-
бы описать систематическую органи-
зацию и интерсубъективность, кото-
рые обеспечивают успех [6].

Соответственно, теории и моде-
ли разрабатываются по многим на-
правлениям: для синтаксических 
контуров и крупномасштабной («гло-
бальной») связности дискурса; для 
интерактивного исполнения дис-
курсивных действий, или «речевых 
актов»; для планов, целей и страте-
гий участников дискурса; для ин-
терфейса смысла или значимости с 
культурой, идеологией, личностью, 
полом и эмоциями; для ролей и от-
ношений власти или солидарности 
между участниками или института-
ми в дискурсе.

Само понятие «дискурс» было со-
размерно расширено. Помимо стан-
дартного обозначения записанной 
последовательности высказываний 
или «текстов», «дискурс» может обо-
значать сложные комплексы вплоть 
до определенного порядка понятий 
или вся практика и коммуникация 
внутри социального института. Раз-
нообразие настолько велико, что 
можно найти два «введения» в ана-
лиз дискурса, которые вообще не 
пересекаются [7: 100].

Результаты исследования.
Существует много различных 

подходов и методов, которые можно 

использовать для проведения анали-
за дискурса, но приведенные ниже 
шаги описывают базовую структуру, 
которой нужно следовать. Выполне-
ние этих шагов поможет избежать 
ошибок, связанных с предвзятостью 
подтверждения, которые могут ом-
рачить анализ [8: 250]:

1. Определить исследователь-
ский вопрос и выбрать содержание 
анализа.

Чтобы провести анализ дискурса, 
начинать необходимо с четко опреде-
ленного исследовательского вопроса. 
После того, как вопрос сформулиро-
ван, нужно выбрать ряд материалов, 
подходящих для ответа на него.

Анализ дискурса – это метод, 
который может применяться как к 
большим объемам материала, так и 
к меньшим выборкам, в зависимо-
сти от целей и сроков исследования.

2. Сбор информации и теории о 
контексте.

Затем нужно установить соци-
альный и исторический контекст, 
в котором был создан материал и 
который предполагалось получить. 
Собрать фактические данные о том, 
когда и где был создан контент, кто 
автор, кто его опубликовал и кому 
он был распространен.

Помимо понимания реального 
контекста дискурса, также можно 
провести обзор литературы по теме 
и построить теоретическую основу 
для анализа.

3. Анализ контента на предмет 
тем и шаблонов.

Этот шаг включает в себя тща-
тельное изучение различных эле-
ментов материала, таких как сло-
ва, предложения, абзацы и общая 
структура, и соотнесение их с атри-
бутами, темами и шаблонами, име-
ющими отношение к: исследователь-
скому вопросу [9: 80].

4. Просмотр результатов и подве-
дение выводов.

После того, как присвоены опре-
деленные атрибуты элементам мате-
риала, необходимо поразмышлять 
над результатами, чтобы изучить 
функцию и значение используемого 
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языка. Нужно рассмотреть анализ в 
более широком контексте.

Предметом анализа художе-
ственного текста является худо-
жественный язык текста и эсте-
тические свойства текста, обычно 
известные как: литературность, по-
этичность, выразительность и вы-
мысел [10: 115].

Дополнительно, в ходе лингви-
стического анализа художествен-
ного текста могут быть выявлены 
и другие характеристики, заслу-
живающие внимания. Например, 
может быть проанализирована сте-
пень экспрессивности текста, путем 
определения использования эмоци-
онально-окрашенной лексики или 
смысловых ударений. Также может 
быть обращено внимание на особен-
ности грамматической структуры 
текста, такие как, и использование 
повторов, параллелизмов или анти-
подов, которые могут служить свое-
го рода канвой для создания особого 
эффекта восприятия текста [11: 240].

Еще одним аспектом анализа 
художественного текста является 
выявление персонажей и их роли 
в произведении. Анализ может по-
мочь раскрыть характеры, мотивы, 
намерения главных героев, их взаи-
моотношения и развития в процессе 
действия. Важно понимать, как сло-
ва героев отражают их потребности, 
мысли и действия, а также как они 
соотносятся с другими персонажа-
ми [12: 186].

Кроме того, лингвистический 
анализ может нацелиться и на 

понимание социально-политиче-
ского или исторического контек-
ста произведения. Анализ может 
помочь раскрыть скрытые соци-
ально-политические смыслы и от-
клонения от конвенциональных 
норм культуры. Также может быть 
выявлено использование истори-
ческих, культурных и этнических 
реалий в тексте, которые могут 
оказать влияние на восприятие 
произведения.

Заключение.
В целом, лингвистический ана-

лиз художественного текста – это 
сложный и многогранный процесс, 
требующий внимательного иссле-
дования множества элементов. Ре-
зультаты анализа могут помочь 
лучше понимать творчество авто-
ра, его мотивы, а также культуру и 
общество, в котором было создано 
произведение. Анализ может также 
помочь раскрыть различные вари-
анты восприятия текста и вызвать 
новые интересные идеи для даль-
нейшего исследования.

Чтобы справиться с преоблада-
ющими условиями, которые име-
ют тенденцию к межкультурным 
и межъязыковым коммуникаци-
ям, необходима поддержка анали-
за дискурса. Прежде всего, анализ 
художественного дискурса не толь-
ко даст читателю представление о 
работе его собственного языка, но 
и побудит его заново задуматься о 
природе этого сложного когнитив-
ного и социального феномена, кото-
рый мы называем «дискурсом».
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